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KpitApia éykpiong YAwWooikoU ouvduaouoU yia TRV TTOPOXN avTioTpo@ng HETA@PAoNS
Kal digppnveiag

Alacagnvifoupe ota péEAn TG NMEM 611 n TTOMITIKY Tou AZ OXETIKA PE TNV €yKpion 1 PN Twv
AITNMATWY TWV JEAWY POG va ackouv petagpacn i digpunveia ammd tnv EAANVIKA 1Tpog GAAN
YAWooa, dnAadn Tn Aeyduevn avrioTpoen KaretBbuvaon, oTnpifeTal oTa €GAG KPITHPIA:

1. To TTPpWTO Kal BACIKOTEPO KPITHAPIO €ival «TO VO HETAPPALEl KAVEIG TTPOG TN KNTPIKA Tou
yAwooa», autd dnAadn TTou opidel Kal n dIEBVAG KA TTPAKTIKR. OTTwG gival yvwoTd, €KTOG
EAANGDOG otravidel n {ATAON YIQ QVvTiOTPO@N METAPPACN ATTO KN QUOIKO OMIANTA HIOG
yAwooag. Apa, To péAog Ba TTpéTTel va eival €iTe QUOIKOG opdIANTAG (native speaker) eite
oxedbv QuOIKOS OMWIANTAG (near-native speaker) TNG yAWOOOG TTPOG TNV OTTOI0 TTAPEXEI
UTTNpPECieg PETAPpaong, Touldxiotov ota Tedia e€e1dikeuang Tou. EIdIKG yia Toug diEpunVEic,
Ta TTAPATTAVW AVTIOTOIXOUV OTa eTTiTeda yAwoowv epyaaciag A kai B katd AlIC (International
Association of Conference Interpreters). ZuvekTigdralr wg TPOcOeTOo AfIOAOYO KPITAPIO N
goitnon, n diapovn A N gpyacia yia TOUAGXIOTOV 3 XPOVIa € XWPa PE TTPWTN YAWooa Tn
YAWOOCA-0TOXO.

2. O1 avTioTpo®eg METAPPAOEIS €VOGC W QUOIKOU OPIANTA-PETaPPAcT Ba TTpétmel va
dlakpivovTal atTd TTOIOTNTA KAl QUOIKOTNTA TETOIO TTOU Ol QUOIKOI OMIANTEG TNG YAWOOOG-
OTOXOU VA PNV UTTOPOUV va OIOKPIVOUV av n METAPPOACHN auTh TTPOEPXETAI OTTO (PUOIKO
oMIANTA A 6x1.

3. 'Eva deutepo Baaoikd KPITAPIO yia TNV TTAPOXT AVTIOTPOPNG METAPPAONG gival 0TI TO HEAOG Ba

TPETTEl va aTTodEiEel OTI €xel KATAKTACEI TO €TTiTTEdO 2 TNG YAWOOOG-0TOXOU, CUPPWVA JE
Tov Trivaka Tou Kolvou Eupwtaikou [MAaigiou Ava@opdc via Tic FTAwooeg R/kal 6Tl €xel
aTTodEDEIYUEVN HE EYYPAPA TTAPAKOVA/POITNON 0TN XWPEA TNG OMIAOUNEVNG YAWOOAG.
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4. H MNEM, wg yvwoTov, eival péhog g FIT atrd 1o 1969 kai 10 2019 £€yive péAog Kal NG
EULITA. O1 opooTrovdieg auTég €XOUV WG MEAN TOUG EVWOEIG ETTAYYEAUATILOV OUVASEAQWY
MOG Yl TOUG OTTOIOUG Ol OIKEC MAG QVTIOTPOPEG METAPPACEIS €ival oI OIKEG TOUG eubeieg
peTappdoclg. 'ETol, o@eiloupe va oeBOPAOTE TIG BIKEG TOUG uAICONCiEg WG TTPOG TIG UNTPIKEG
TOUG YAWOGEG Kal TRV avaykn diapuAagng evog KaAou eTTiTédou TToIdTNTAG, OTTWS aKPIBWG KI
gueig emBupoupe va oé€BovTtal Tn IKN Jag euaiobnoia wg TTPog TRV EAANVIKA YAWC Q.

5. Exk16¢ amd T1a mapamavw, cag utrevBupiCoupe 6T TO ekdoToTe A amoTeAsital atmod
eTTayyeAPaTieg o1 otroiol dlIoBEéTouV OIKA TOUG KPIioN Kal E€UTTEIPIA OTOV KAGDO, OUVETTWG
aTTOQaCiCouV yia TNV €ykpion A TNV amméppiyn £vog yYAwooikoUu cuvduaopol pe Baon Ta
TIPOCWTTIKA TOUG KPITAPIA, KATI yia TO 0TT0i0 eAéyxovTal atd Tn Mevikh ZuvéAeuon.

O1 kd&toxol Baoikou TrTuxiou oTtn ueTa@pacn/dicpunveia atd 1o lévio MNavemmoTAuio ggaipouvral

atré TNV TTapouaca MoAITikn.
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